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Inne języki można znaleźć na stronie:
W przypadku innych języków należy skonsultować się z 
www.profoto.com/support
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Ogólne instrukcje bezpieczeństwa
WAŻNE INFORMACJE I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA!
Nie należy obsługiwać urządzenia przed zapoznaniem się ze Skróconą instrukcją obsługi i 
bezpieczeństwa oraz Podręcznikiem użytkownika. Należy upewnić się, że skrócona  obsługi i 
bezpieczeństwa jest zawsze dostępna dla użytkownika! Produkty Profoto są przeznaczone do użytku 
profesjonalnego! Nie umieszczaj ani nie używaj sprzętu w miejscach, w których może być narażony 
na działanie ekstremalnych pól elektromagnetycznych lub miejscach, w których występują 
łatwopalne gazy lub pyły! Produktu należy  wyłącznie z zalecanymi narzędziami do kształtowania 
światła, zgodnie z instrukcją obsługi. Należy używać wyłącznie kabli zasilających zalecanych przez 
Profoto. Źródło światła należy wymienić, jeśli jest uszkodzone lub zdeformowane termicznie. 
Wymiany może dokonać wyłącznie producent lub jego przedstawiciel serwisowy. Jeśli obudowa 
produktu lub odbłyśnik są uszkodzone, należy natychmiast zaprzestać używania produktu, 
odłączyć kabel zasilający od gniazdka ściennego i skontaktować się z serwisem Profoto! 
Produkt należy zawsze podnosić za uchwyty, nigdy za złącza lub kable. Nie podłączać do 
zasilania sieciowego ani nie używać produktu, jeśli został on pozostawiony w gorącym lub 
zimnym otoczeniu, np. w samochodzie. Przed wykonaniem tych czynności należy odczekać, aż 
produkt osiągnie zatwierdzoną temperaturę roboczą. Zawsze należy się, że urządzenie jest 
bezpiecznie do stabilnej podstawy lub zamontowane za pomocą paska zabezpieczającego w 
przypadku stosowania innych rozwiązań montażowych. Przed użyciem należy zdjąć nasadkę 
transportową z głowicy lampy! Nigdy nie instaluj produktu w ograniczonej przestrzeni. Wokół 
produktu należy zawsze pozostawić wolną przestrzeń do wentylacji, nie zakrywać żadnych otworów 
wentylacyjnych ani źródeł światła. Produkt nie może być narażony na nadmierne ciepło, takie jak 
promienie słoneczne, źródła ciepłaogień itp. Produkty Profoto są przeznaczone wyłącznie do 
przechwytywania obrazu, takiego jak fotografia i wideografia. Nie są przeznaczone do innych 
zastosowań. Aby zagwarantować pełną funkcjonalność, należy się, że łopatki wentylatora mogą się 
swobodnie poruszać. Podczas obsługi jarzma należy pamiętać o ryzyku przytrzaśnięcia rąk. Aby 
uzyskać optymalną wydajność, zaleca się używanie produktu z wentylatorami umieszczonymi na 
górze.

OSTRZEŻENIE - porażenie prądem - wysokie napięcie!
Urządzenia zasilane sieciowo powinny być zawsze podłączone do gniazda sieciowego z ochronnym! 
Nie próbuj samodzielnie naprawiać tego produktu, ponieważ otwieranie lub zdejmowanie przykręcanych 
pokryw może narazić Cię na ryzyko porażenia prądem. Nie demontuj ani nie dotykaj żadnej części 
minireflektora lub źródła światła, gdy urządzenie jest podłączone do zasilania. Po podłączeniu kabla 
zasilającego może występować wysokie napięcie. Sprzęt może być serwisowany, modyfikowany 
lub naprawiany wyłącznie przez autoryzowany i kompetentny personel serwisowy! Ostrzeżenie - 
Zaciski oznaczone symbolem błysku są pod niebezpiecznym napięciem. Nie wolno otwierać ani 
demontować produktu. Urządzenie działa pod wysokim napięciem. Może znajdować się pod 
niebezpiecznym napięciem przez dłuższy czas, nawet po wyłączeniu zasilania i/lub odłączeniu 
kabla zasilającego. Wtyczka sieciowa lub złącze urządzenia są używane jako urządzenie 
odłączające. Po zakończeniu korzystania z urządzenia należy zawsze odłączać je od gniazdka 
sieciowego poprzez wyciągnięcie wtyczki, a nie kabla. Nigdy nie używaj zwykłych przedłużaczy 
domowych do przedłużania kabla zasilającego. Mogą się one przegrzać. Należy upewnić się, że 
napięcie znamionowe produktu jest zgodne z danymi technicznymi podanymi w instrukcji obsługi 
dotyczącej zasilania.

Uwaga - niebezpieczeństwo poparzenia - gorące części!
Nie dotykać gorących części gołymi palcami! Podczas użytkowania urządzenia niektóre metalowe 
części, przednie soczewki lub szklane osłony mogą emitować silne ciepło! Nie należy kierować 
źródła światła zbyt blisko ludzi.

Uwaga!
Produkt może emitować niebezpieczne promieniowanie optyczne. Nie należy patrzeć na działającą 
lampę. Może być szkodliwe dla oczu.
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Nomenklatura
8

6

2

1

6 3
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5

1. Uchwyt
2. Koło jarzmowe
3. Podłączenie przewodu 

bezpieczeństwa
4. Adapter stojaka

5. Połączenie śrubowe zacisku
6. Obrotowy przycisk jarzma
7. Linka zabezpieczająca
8. Wentylator (nie może być zakryty)
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7

9 10 11 12 13 14 15

9. Światło 
włączone/wyłącz
one Nawigacja 
wstecz

10. Wyjście DMX
11. Środkowy przycisk i 

pokrętło
12. Zasilanie prądem 

przemiennym

13. DMX in
14. Włączanie/wyłą

czanie 
urządzenia 
Szybkie wyjście

15. USB (za uchwytem)
16. Wyświetlacz

16
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Uruchomienie strony 
Obowiązkowe instrukcje bezpieczeństwa 
Transport i obsługa
Zaślepka i wyłączenie zasilania: Przed transportem należy wyłączyć urządzenie, 
zamontować
pokrywę transportową i odłączyć od zasilania.

Bezpieczny transport: Aby zapobiec uszkodzeniom podczas transportu, 
należy zawsze używać dostarczonego futerału.

8 Przed użyciem:
Sprawdzić: Przed podłączeniem do sieci elektrycznej należy sprawdzić 
obudowę i przednią szybę pod kątem pęknięć. Jeśli przednia szyba jest , 
przetrzyj ją miękką ściereczką.

W przypadku uszkodzenia sprzętu
Przerwać użytkowanie i odłączyć zasilanie: W przypadku jakichkolwiek 
pęknięć w obudowie lub przedniej szybie należy natychmiast zaprzestać 
użytkowania, odłączyć zasilanie, aby uniknąć ryzyka porażenia prądem. Nie 
dotykać żadnych wewnętrznych części i skontaktować się z serwisem 
Profoto lub autoryzowanym centrum serwisowym w celu uzyskania 
pomocy.

Ostrzeżenie o wysokim napięciu
Trwałe napięcie: Wysokie napięcie wewnętrzne utrzymuje się do 10 minut po 
wyłączeniu urządzenia i odłączeniu go od zasilania. Nigdy nie zdejmuj przedniej 
szyby ani nie dotykaj żadnych części wewnątrz bez zapoznania się z pełną 
instrukcją obsługi oraz skróconą instrukcją obsługi i bezpieczeństwa.

Samodzielna konserwacja
Patrz Konserwacja i pielęgnacja na stronie 27.
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Naprawy
Tylko autoryzowany serwis: Wszelkie naprawy wykraczające poza 
podstawową samodzielną konserwację mogą być wykonywane wyłącznie 
przez autoryzowany personel serwisowy. W celu uzyskania pomocy 
należy skontaktować się z serwisem Profoto lub autoryzowanym centrum 
serwisowym.

Oprócz niniejszej instrukcji obsługi, przed rozpoczęciem korzystania z 
urządzenia L1600D należy zapoznać się z Podręcznikiem szybkiej obsługi i 
bezpieczeństwa. Zawiera ona istotne informacje dotyczące bezpiecznej 
obsługi produktu, a także ważne informacje prawne. Skrócona instrukcja 
obsługi i bezpieczeństwa jest dostarczana
w wersji drukowanej z L1600D przetłumaczony na wiele języków, może być również 9   
dostępne do pobrania w miejscu pobrania niniejszej instrukcji obsługi.

Włączanie zasilania urządzenia 
1. Podłącz złącze kabla zasilania do złącza zasilania [12].
2. Podłącz kabel zasilający do zasilania 
sieciowego. Urządzenie L1600D uruchomi się, a 
wyświetlacz zaświeci się.

Rejestracja produktu i aktualizacja oprogramowania sprzętowego 
Przed pierwszym produktu należy go zarejestrować i zaktualizować. Zeskanuj 
poniższy kod QR lub przejdź do profoto.com/setup, aby uzyskać dodatkowe 
instrukcje.
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Przypinka 
dla 
dziecka

Junior pin

Montaż L1600D
1. Istnieją dwa rodzaje montażu na statywie oświetleniowym: baby pin 

lub junior pin. Odkręć śrubę zaciskową i zamontuj kamerę L1600D na 
statywie oświetleniowym. Zabezpiecz trzpień baby/junior za pomocą 
śruby zaciskowej.

2. Urządzenie L1600D można obracać po naciśnięciu przycisku 
jarzma obrotowego. Aby zablokować urządzenie L1600D, należy 
przestać naciskać przycisk obrotowego jarzma.

3. Jednostka L1600D może być również zamontowana na suficie i być
10 skierowane w górę/w dół, gdy koło jarzma jest poluzowane.

Ostrzeżenie!
• Upewnij się, że w pobliżu nie znajdują się żadne osoby ani przedmioty, aby uniknąć wypadków.
• Podczas obsługi jarzma należy pamiętać o ryzyku przytrzaśnięcia rąk.
• Nie montuj ani nie mocuj L1600D do góry nogami i upewnij się, że wentylator nie jest zakryty.

4. Podłącz przewód zabezpieczający, aby zabezpieczyć lampę.
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Montaż narzędzi do kształtowania światła Profoto
Jednostka L1600D ma wbudowany odbłyśnik, który zapewnia szeroki i 
równomierny rozsył światła o dużej mocy. L1600D jest dostarczana z 
odbłyśnikiem Boost (50 cm/19,6 cala). L1600D ma dwie opcje montażu: 
mocowanie Bowens i adapter Profoto. Gdy adapter jest zamontowany w 
mocowaniu Bowens, jest kompatybilny z ponad 120 narzędziami do 
kształtowania światła, które można wykorzystać do kształtowania już i tak 
pięknego światła w prawie każde światło, jakie można sobie wyobrazić.

1. Zamontuj adapter Profoto z przodu kamery L1600D. Obróć 11
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zablokować go na miejscu. Następnie 
zamontuj Profoto
nad mocowaniem Bowens.

2. Zwolnij, pociągając zawleczkę w dół i obróć reflektor w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.

Narzędzia montażowe z mocowaniem reflektora Profoto
Gdy odbłyśniki są wyposażone adapter Profoto, narzędzia są łatwe w montażu i 
kształtowanie światła poprzez proste przesuwanie odbłyśnika w przód iw tył 
wzdłuż skali zoomu na urządzeniu.
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Podstawowa obsługa 
Włączanie/wyłączanie 
Podłącz urządzenie do źródła zasilania. Aby włączyć lub wyłączyć urządzenie, 
naciśnij przycisk On/Off[14].

Po wyłączeniu urządzenia ostatnie ustawienia są zapisywane i będą 
obowiązywać po ponownym włączeniu urządzenia.

Regulacja intensywności światła 
12 Skala procentowa, 0-100%

Obróć środkowy przycisk [11], aby dostosować współczynnik jasności w zakresie 0-
100%.
• Obrócenie środkowego przycisku [11] spowoduje dostosowanie 

intensywności światła o 0,1 punktu procentowego na każdy krok.
• Po szybkim obróceniu środkowego przycisku [11] zmiana intensywności 

światła zostanie przyspieszona.
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Skala Profoto/Air, 0-10
Gdy Profoto Air jest , natężenie światła przełącza się na skalę Profoto.
• Obrócenie środkowego przycisku [11] spowoduje dostosowanie 

intensywności światła o 0,1 punktu F na każdy krok.
• Po szybkim obróceniu środkowego przycisku [11] zmiana intensywności 

światła zostanie przyspieszona.
• Naciśnięcie podczas obracania środkowego przycisku [11] 

spowoduje dostosowanie intensywności światła o 1 punkt 
procentowy dla każdego kroku.

13

Opcje sterowania 
L1600D posiada wiele opcji sterowania:
1. Interfejs L1600D
2. DMX
3. CRMX/Lumen radio
4. Profoto Air
5. Aplikacja Profoto Control
6. Aplikacje kompatybilne z trzecią częścią radia Lumen
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OU
T

W

Podłącz DMX

14

Podłącz urządzenie L1600D do sterownika DMX. Można podłączyć wiele 
urządzeń, korzystając z wbudowanego ustawienia zakończenia na 
ostatnim urządzeniu lub podłączając ostatnie urządzenie do wyjścia za 
pomocą kabla. Upewnij się, że kontroler jest ustawiony na ten sam adres 
DMX co urządzenie.

STEROWNIK DMX
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Gdy urządzenie odbiera sygnał DMX, pojawia się zielona dolna linia. Jeśli 
urządzenie jest podłączone do bezprzewodowego DMX (CRMX), 
wyświetlany jest wskaźnik siły łącza CRMX (  ). W przypadku połączenia 
przez Bluetooth widoczna jest ikona Bluetooth (  ). Jeśli urządzenie jest 
podłączone zarówno do Bluetooth, jak i DMX, wyświetlona zostanie zielona 
dolna linia wraz z ikoną Bluetooth.

Wired
Odebrany sygnał DMX Informacja DMX 
jest ustawiona na

SHOW

Utrata sygnału DMX
15

Bezprzewodowy/CRMX
CRMX połączony Niski poziom sygnału CRMX Utrata sygnału DMX

Bluetooth DMX
Sygnał DMX 
przez Bluetooth

Informacje DMX są 
ustawione na 
SHOW

Utrata sygnału DMX
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Podłącz Profoto Air
Konfiguracja łączności z pilotami Profoto 
Niniejsza instrukcja obejmuje tylko podstawową konfigurację L1600D. Szczegółowe 
instrukcje obsługi można znaleźć w instrukcji obsługi pilota Profoto.
1. W menu ustawień L1600D ustaw opcję Air na ON.
2. W menu ustawień L1600D wybierz ten sam kanał, który jest ustawiony 

na pilocie Profoto.

16 3.   W menu ustawień L1600D przypisz grupę (A-F).

Podłącz aplikację Profoto Control 
Aplikacje Profoto są stale aktualizowane o nowe funkcje, a także pomagają 
utrzymać L1600D na bieżąco z najnowszymi aktualizacjami funkcji i 
poprawkami błędów.

Aplikacje Profoto są dostępne w App Store i Google Play. Więcej informacji 
na temat aplikacji Profoto można znaleźć na stronie profoto.com.

Aby połączyć aplikację Profoto z kamerą L1600D, należy aktywować 
Bluetooth, a następnie uruchomić aplikację Profoto i postępować zgodnie z 
instrukcjami w aplikacji.
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Ustawienia
Wszystkie ustawienia L1600D są dostępne i wybierane za pośrednictwem 
menu ustawień.
1. Naciśnij środkowy przycisk [11], aby wejść do menu ustawień.

17

2. Przewijaj menu ustawień, obracając środkowy przycisk [11].
3. Aby zmienić ustawienie, naciśnij środkowy przycisk [11]. W 

przypadku niektórych ustawień zostanie podmenu.
4. Aby powrócić do poprzedniego menu, naciśnij przycisk w lewo [9] lub 

wybierz symbol strzałki w lewo w górnej części menu.

P
ro

fo
to

 L
16

00
D

http://www.profoto.com/


www.profoto.com

DMX

18 Status pokazuje aktualny profil i adres. Ustawienia DMX do wyboru.
• ADRES: Adres używany przez urządzenie.
• PROFIL: Określa, jakie kanały są używane.

P1 - 8 bitów, 1 kanał i P2 - 16 bitów, 2 kanały.
• RDM: Umożliwia dwukierunkową komunikację między sterownikiem a 

urządzeniem DMX.
• ZAKOŃCZENIE:

OFF: Wbudowane zakończenie jest wyłączone. Ostatnie urządzenie musi 
być podłączone do wyjścia za pomocą kabla.
ON: Wbudowane zakończenie jest włączone.

• ZACHOWANIE W PRZYPADKU STRATY: Przytrzymaj jako ostatni, Black , 
Przytrzymaj przez 2 minuty.

Gdy sygnał DMX zostanie utracony (np. kabel zostanie odłączony), a 
zachowanie utraty sygnału DMX jest ustawione na "Hold Last", 
wyskakujące okienko pozostanie na ekranie, dopóki użytkownik nie 
naciśnie przycisku lub DMX nie zostanie ponownie podłączony.

Bezprzewodowy DMX

Ustawienie WIRELESS DMX służy do wyboru:
• MODE (wyłączony, odbiornik CRMX, Profoto air).
• STATUS: WŁĄCZONE (urządzenie nie jest połączone), POŁĄCZONE
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Bluetooth DMX

Ustawienie BLUETOOTH służy do zarządzania łącznością z aplikacją 
Profoto lub aplikacjami innych producentów.
• ON: Bluetooth jest włączony i urządzenie może być połączone z aplikacją 

Profoto lub aplikacją innych producentów. 19

• POŁĄCZONY: Urządzenie jest połączone z aplikacją Profoto.
• OFF: Bluetooth jest wyłączony.

Ściemnianie krzywa

Dostępne są cztery ustawienia do wyboru.
• Liniowy: proporcjonalny do mocy elektrycznej, ale postrzegany przez 

ludzkie  jako nierównomierny.
• Logarytmiczny (log): Bardziej naturalny i płynny przy niższych poziomach 

oświetlenia.
• Wykładniczy (exp): Subtelne zmiany na początku, ale bardziej 

znaczące zmiany na wyższych poziomach.
• Krzywa S: Najbardziej płynne i naturalne przejście w całym zakresie 

ściemniania.
Wybór krzywej ściemniania zależy od pożądanego doświadczenia i precyzji 
sterowania oświetleniem.
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Wentylator

Ustawienia wentylatora można ustawić na
• MAX (stała prędkość).

20
- AUTO (prędkość wentylatora zależy od warunków otoczenia).

• SILENT (maks. 200 W).

Ogólne

Ustawienia ogólne mają cztery ustawienia do wyboru:
• AUTO ON: (wyświetlacz uruchamia się, ale lampa jest nadal wyłączona).
• LIMIT MOCY WEJŚCIOWEJ: Ustawienie poboru mocy (Wył., 

maks. 1200 W, maks. 800 W, maks. 400 W.

Jeśli moc wejściowa jest ograniczona, np. poprzez wybranie cichego 
wentylatora lub określonego limitu, wyświetlana jest plakietka z wybranym 
limitem.
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Oprócz wybieranych limitów mocy, urządzenie posiada wbudowany system 
automatycznego wyboru, który dostosowuje się do napięcia,  którego jest 
podłączony.

Funkcja automatycznego ograniczania mocy wejściowej działa w dwóch 
etapach w oparciu o napięcie wejściowe:
1. Pierwszy etap: Jeśli napięcie mieści się w zakresie 101-110 V, urządzenie 

zmniejsza swoją moc wyjściową do 90% swojej maksymalnej 
wydajności, co odpowiada 1440 W (90% z 1600 W).
nieznacznie w zależności od napięcia wejściowego, od około 21
14,18 A przy 101 V

2. Drugi etap (dotyczy Japonii): Jeśli napięcie spadnie do 100 V lub 
poniżej, urządzenie dalej zmniejsza swoją moc wyjściową do 80% 
maksymalnej, co skutkuje mocą wyjściową 1280 W. Przy tej 
zmniejszonej mocy wyjściowej prąd wyniesie około 12,8 A.

Automatyczny limit mocy resetuje się, gdy napięcie wejściowe powróci do 106 
V lub 116 V, przywracając pełną moc wyjściową.

Dodatkowo użytkownicy mogą ręcznie wybrać limity mocy wejściowej 
maksymalnej mocy w ustawieniach limitu mocy, które ograniczą moc 
wyjściową odpowiednio do 1200 W, 800 W lub 400 W.

• DISPLAY: Ustawienia jasności wyświetlacza (Jasność, Moc 
wejściowa, Informacje DMX).
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Jeśli opcja Moc wejściowa w obszarze Wyświetlanie jest ustawiona na Pokaż, 
poniżej natężenia światła wyświetlany jest bieżący tekst mocy wejściowej.
• INFO: Zawiera następujące sekcje:

− ABOUT wyświetla specyficzne dla urządzenia informacje o numerze 
seryjnym, sprzęcie i zainstalowanym oprogramowaniu sprzętowym.

− UNIT STATS wyświetla skumulowane statystyki urządzenia w całym 
okresie użytkowania. Czas pracy (godziny pracy) i liczba włączeń 
(liczba sesji).

− REGULATORY wyświetla informacje regulacyjne.
22

Ustawienia fabryczne reset
FACTORY RESET przywróci wszystkie ustawienia do domyślnych ustawień fabrycznych.
• Domyślnym ustawieniem fabrycznym jest CRMS RECEIVER.
• Domyślnym ustawieniem fabrycznym Bluetooth jest WŁ.
• Domyślnym ustawieniem fabrycznym krzywej ściemniania jest LINEAR.
• Domyślnym ustawieniem fabrycznym wentylatora jest AUTO.
• Ogólne - domyślnym ustawieniem fabrycznym jest AUTO WŁ.
• Ogólne - Domyślnym ustawieniem fabrycznym INPUT POWER LIMIT jest AUTO.
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Rozmieszczenie ikon, tryb DMX/CRMX (filmowanie)

17 21

22

23

23

18 19 20

17. Limit mocy 
wejściowej

18. CRMX ON
19. Moc wejściowa
20. Bluetooth włączony

21. Wentylator
22. Natężenie światła
23. Krzywa ściemniania
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Rozmieszczenie ikon, tryb Air (zdjęcia )

24

24 25 26

24. Kanał 
powietrzny

25. Grupa 
powietrzna

Powietrze

26. Połączenie Bluetooth

Wyświetlanie wybranego kanału i grupy w trybie Air.

Bluetooth

Wyświetlane, gdy Bluetooth jest włączony lub połączony.
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Tryb Profoto Air
Gdy Profoto Air jest włączony:
• CRMX jest wyłączony.
• Przychodzący sygnał DMX jest ignorowany.
• Zamiast 0,1-100% użytkownik widzi skalę Profoto (0,1-10).

25

Głowa wyłączona
• Skala Profoto pod symbolem.
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Konserwacja
Pielęgnacja instrukcja
Aby wyczyścić urządzenie,  przetrzeć je miękką szmatką niewielką ilością 
łagodnego detergentu. Użyj innej miękkiej, suchej szmatki, aby wytrzeć 
urządzenie do sucha.

Inne
Ochrona przed przegrzaniem 
Wskaźnik limitu temperatury jest wyświetlany na ekranie głównym wyświetlacza

26   [8], jeśli urządzenie osiągnęło temperaturę, która aktywowała wbudowane 
zabezpieczenie przed przegrzaniem. W takim przypadku wydajność jest 
ograniczona do momentu, gdy temperatura powróci do akceptowalnego 
poziomu.

Jeśli urządzenie się przegrzeje, głowica wyłączy się, a wentylator przełączy się 
na maksymalną prędkość.

Jeśli urządzenie pozostanie przegrzane po zamknięciu przez użytkownika 
wyskakującego ostrzeżenia, plakietka "COOL" będzie wyświetlana do 
momentu powrotu urządzenia do normalnej temperatury.
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Numer seryjny 
Numer seryjny jest wydrukowany pod urządzeniem obok złącza zasilania [12]. 
Numer seryjny również znaleźć na wyświetlaczu [16] w menu 
USTAWIENIA>OGÓLNE>OK.

27

Aktualizacja oprogramowania sprzętowego 
Gdy trwa aktualizacja oprogramowania sprzętowego przez Bluetooth (z 
aplikacji Profoto), na ekranie głównym wyświetlone zostanie statyczne 
okienko "Aktualizacja w toku".

Postęp aktualizacji jest wyświetlany w aplikacji połączonej z urządzeniem.

Po zakończeniu aktualizacji oprogramowania sprzętowego przez Bluetooth 
urządzenie uruchomi się ponownie.

Jeśli po ponownym uruchomieniu nie są wymagane żadne dodatkowe 
aktualizacje wewnętrzne, na 3 sekundy pojawi się wyskakujące okienko 
"Aktualizacja zakończona pomyślnie", a urządzenie powiadomi aplikację o 
pomyślnym zakończeniu aktualizacji.

Jeśli po ponownym uruchomieniu urządzenia konieczne są wewnętrzne 
aktualizacje urządzenia, pojawi się wyskakujące okienko "Finalizowanie 
aktualizacji" z paskiem postępu, aby poinformować użytkownika, że 
aktualizacja jest nadal w toku.

Po zakończeniu aktualizacji wewnętrznej na 3 sekundy pojawi się 
wyskakujące okienko "Aktualizacja zakończona pomyślnie", a urządzenie 
powiadomi aplikację o pomyślnym zakończeniu aktualizacji.

PCA2635

xxx xxx xxx xx

A1 (014 A8 D2)
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Jeśli coś pójdzie nie tak
Jeśli podczas wewnętrznych aktualizacji wystąpi błąd, pojawi się 
wyskakujące okienko "Coś poszło nie tak" i pozostanie na ekranie, dopóki 
użytkownik nie naciśnie przycisku lub nie uruchomi ponownie aktualizacji.

28
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Dane techniczne 
Nazwa modelu L1600D

Model regulacyjny PCA2635

Maksymalny pobór mocy 1600W. 110-250v
(Więcej informacji w sekcji "Ogólne" 
na stronie 21)

Temperatura pracy 0°C do +35°C/ +32°F do +95°F 29
(pełna funkcjonalność)

Temperatura przechowywania -10°C - +50°C / 14°F - 122°F

Moc wejściowa AC 100-240 V, 50/60 Hz, 
maks. 16 A

Częstotliwość pracy i moc 
wyjściowa radia (Air i 
Bluetooth Low Energy)

2402-2480 MHz,< 9,9 dBm 
EIRP

Temperatura barwowa 5700K

Łączność Lumen Radio/CRMX 
DMX
Bluetooth Profoto 
Air Radio USB-C

Waga
Lekki, łącznie z jarzmem 11,3 kg/24,9 lb

Lampa, kabel sieciowy, 
adapter Profoto i futerał

15,3 kg/33,7 lb

Więcej danych technicznych dostępnych jest na stronie Profoto.com.
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Dane fotometryczne 
Odległość z 
reflektorem Boost 
12"

Moc wyjściowa z 
reflektorem Boost 
12"

Średnica z 
reflektorem Boost 
12"

5 m/16,4 ft 49 000 luksów 1 m/3,2 ft

7 m/22 ft 25 400 luksów 1,5 m/5 stóp

10 m/33 ft 12 200 luksów 2 m/6,5 stopy
30 15 m/49 stóp 5 480 luksów 3,6 m/11,8 ft

Odległość z 
wbudowanym 
szerokim 
reflektorem 
60"

Wyjście z 
wbudowanym 
szerokim 
reflektorem 60"

Średnica z 
wbudowanym 
szerokim 
reflektorem 
60"

5 m/16,4 ft 3 850 luksów 5,6 m/18,3 ft

7 m/22 ft 2 160 luksów 7,5 m/24,6 ft

10 m/33 ft 1 130 luksów 11 m/36 stóp

15 m/49 stóp 670 luksów 16,5 m/54,1 ft
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Gwarancja
Wszystkie generatory, głowice i piloty, wyprodukowane przez lub dla 
Profoto, które noszą znak towarowy, nazwę lub logo Profoto są 
indywidualnie testowane przed opuszczeniem firmy i objęte gwarancją na 
okres jednego roku (z możliwością przedłużenia po urządzenia) z 
wyjątkami określonymi w Warunkach gwarancji. W przypadku jakichkolwiek 
problemów technicznych z produktem prosimy o kontakt z autoryzowanym 
serwisem Profoto lub odwiedzenie strony internetowej:
https://profoto.com/support/warranty. 31

Kredyt
App Store jest znakiem towarowym firmy Apple Inc. zarejestrowanym w Stanach 
Zjednoczonych oraz innych krajach i regionach.

Znak słowny i logo Bluetooth są zastrzeżonymi znakami towarowymi 
należącymi do Bluetooth SIG, Inc. i każde użycie tych znaków przez Profoto jest 
objęte licencją.

USB Type-C i USB-C są zastrzeżonymi znakami towarowymi USB 
Implementers Forum.

Inne znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich właścicieli.

P
ro

fo
to

 L
16

00
D

http://www.profoto.com/


www.profoto.com

32

P
ro

fo
to

 L
16

00
D

http://www.profoto.com/


Dane techniczne i informacje o produkcie mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Październik 2024. PCA2635-0000. Wydrukowano w 
Szwecji.
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